
„SYBILL"
Sybill, a hires énekesnő oroszor

szági vendégszereplése közben bé- 
leszeret Petrov testtőrhadnagyba. Pét 
rov szülei ■ ellenzik a házasságot és 
ezért Sybill elszökik Pétervárról Pet
rov erre otthagyja ezredét és Sybill 
után szökik.

A kis városban, ahol találkoznak 
éppen a nagyhercegnő látogatását 
várják teljes díszben és minden ün
nepségre felkészülve. Amikora kor
mányzó felismeri Petrovban a meg
szökött testőrtisztet és le akarja tar
tóztatni. Sybil), hogy a bajtól meg
mentse, a nagyhercegnőnek adja ki 
magát, de mint ilyennek átkeli esnie 
mind azokon az ünnepeltetéseken, 
ami a nagyhercegnőnek elő voltak 
készítve, igy még a bálba is el kell 
mennie, hol a nagyherceg is meg
jelenik. Amikor a nagyherceg látja, 
hogy milyen szép nő az, aki a fele
ségének adja ki magát, bele megy 
a játékba úgy annyira, hogy végül 
Sybill küldi el a vőlegényét az idő 
közben megérkezett nagyhercegnő
höz, hogy jöjjön segítségére. A nagy- 
hercegnő megérkezik és félreértve 
a helyzetet, annyira féltékeny lessz, 
hogy bosszúból kacérkodni kezd a 
testőrtiszttel. Amikor már általános 
lesz a féltékenykedés a két párnál, 
egy ügyes trükk helyre billenti a 
dolgukat úgy, hogy a végén min
denki megtalálja a maga párját.

Bob herceg
1. felvonás. György herceg 20-ik 

születés napiát ünnepli az udvar és 
ezen a napon teszik fejére a koro
nát, Ősi szokás szerint ítélkeznie kell,

A Nyári hónapokon átvettem a

Boté Cosmeticai intézetet
Reg. Ferdinand 34. II. emelet (Regal kávéház felett)

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérem

Hass Piri
a nép egy pőrében. Piummpudding 
borbély a panaszos. Panaszt tesz Bob 
ellen ki már 3 szór akadályozta meg 
esküvőjét. György herceg, ki maga 
Bob úgy ítélkezik, hogy az esküvőt 
meg kell tartani, de nevelőjének Pon- 
poniusnak meghagyja, hogy azt meg 
kell akadályozni. Az ünnepély alatt 
György meghallja a harangszót a mi 
az esküvő kezdetét jelenti : ott hagy 
mindent s elrohan hogy Anniét meg
szabadítsa Plumpudding-tói.

2. felvonás. Bob az utolsó pilla
natban érkezik és megakadályozza 
az esküvőt. Uccai botrány. Megér
kezik a királnő és az udvar. A királynő 
ítélete Annie legyen Bobé. Erre Bob 
átakarja nyújtani kardját s erről a 
királynő felismeri fiát. A nép előtt 
feltárják Bob kilétét, hogy ő György 
királyfi Annié ki Bobot szereti ki
rályfi nem lehet.

3. felvonás. A királynő követeli, hogy 
György herceg vegye el Víctória her
cegnőt. György véletlenül meglátja 
amint Victoria Lancaster kapitánnyal 
ölelkezik. Az egész udvar előtt le
leplezi őket, Ponponiusnak sikerül 
a királynővel beszélnie s erre az 
beleegyezik György királyfinak An
niéval való esküvőjébe.

lllatszertár
László Miklós nagysikerű vígjátéki 
Hammerschmidt droguista — Tompa 
Asztalos ur — Kovács György - ' 
Sípos ur — Csóka József 
Kádár ur — Jenei János 
Balázs kisasszony — Fényes Alice 
Rátz kisasszony — Harmath Jolán 
Molnár kisasszony — Stefanidesz L 
Árpád kifúró — Lantos Béla 
Jancsi kifutó — Homm Pál 
Cseléd — Czopáa Flóri 
Detektív — Nagy István 
Rendőr — Deésy Jenő 
Öreg ur — Dancsó György 
A felesége — Vágó Lenke 
I. hölgy — Bartha Maris 
II. hölgy — Fekete Kató 
Egy hölgy — Harasztosy Ica 
Egy ur — Szakács Sándor 
A hölgy — Guthy Böske

Rendező : Deésy Jenő.

Színház után nézze meg a

REG AL-BAR
Szenzációs világvárosi 

műsorát !

Frații Fodor testvérek 'őgS.

; CZtMK fest, tisztit, CLUJ
-1937. VII. 29. *21.. ik szám.
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Elegáns hölgyek vásárló helye 
csakis a SILK lehet, Cluj Piafa 

Unirii No. 9.

Szibill Olcsó harisnya hét a
Jakobi Viktor világhírű nagy ope

rettje 3 felvonásban.

Szibill — Sólymosán Magda 
Anna Pavlovna — Ürmössy Magda 
Konstantin nagyherceg — Jenei J. 
Sarah — Stefanidesz Ily 
Poire — Fülöp Sándor 
A kormányzó — Deésy Jenő 
Petrov — Homm Pál
A hajadonok vezetője — Tompa S. 
I. hadsegéd — Csengeri Aladár 
II. „ — Kudelász Károly
Borcsakov — Csóka Józef 
Udvari futár — Borbáth Zoltán 
A jótékony elnöknő — Czopán F. 
Tábornok — Dancsó György 
Tűzoltó parancsnok — Németh J. 
Egy ur — Kulcsár László 
Egy hölgy — Bartha Maris 
Szobalány — Fekete Kató 
Egy tiszt — Peternák Tibor 
Portás — Kozma Gyula 
Egy lakáj — Bőgi László 
Imsik — Kis György 
Messenger boy — Izsó Panni

Nedves, ködös 
időben, a

HAVASI
GYOPÁR CRÉM

megvédi és 
bársonysimává 

teszi arcbőrét 
Kérje minden szaküzletben.

||-es áruházban
CLUJ, CALEA REGELE FERDINAND No. 11/a

Liliom
Molnár Ferenc legendája, Kacsóh 

Pongrác zenéjével.
Liliom — Kovács György 
Julika — Fényes Alice 
Marika — Stefanidesz Ili 
Ficsur — Tompa Sándor 
Hugó — Csóka József 
Muskátné — Harmath Jolán 
Linzmann — Borovszky Oszkár 
Lujza — Bázsa Éva 
Hollunderné — Miklóssy Margit 
Hollunder fiú — Csengeri Aladár 
A mennyei fogalmazó — Tóth Elek 
Esztergályos — Örvössy Géza 
A kapitány — Jenei János 
Égi öreg rendőr — Deésy Jenő 
Egy égi detektív — Nagy István 
Második detektív — Lantos Béla 
Kádár István — Forgács Sándor 
Dr. Reich — Fülöp Sándor 
1. lovasrendör — Kozma Gyula 
2. lovasrendör — Kulcsár László 
Budai rendőr — Dancsó György 
1. kis cseléd — Bartha Maris 
2. kis cseléd — Fekete Kató 
3. kis cseléd — Harasztosy Ica 
4. kis cseléd — Vágó Lenke

Mindenki jól pedikűrhöz
jár, aki — jár !

Cluj, Piața Unirii No. 26.

Dávid hangszerház
Cluj, Str. Memorandului 12.

Az ország legjobban 
felszerelt szaküzlete.

Alapítva : 1896.

BULEVARD

Legújabb férfi divatkalapok, 
folytonos újdonságok 

Hadady György 
cégnél Cluj, Piața Unirii 15. sz.

Előadás után menjünk a színházzal

Iff' Varga bácsi
kert
helyiségébe 

fl város legolcsóbb vacsorázó és flek- 
kenezó helge. — Kitűnő zene! Olcsó árak!
*<***———**—+*—*

Órák, ékszerek, javítások 
a legjobbak

Babits-"*'
Cal. Reg Ferdinand 27.

(főpostával szemben !)

KATONA süteményei a legjobbak

nyairól közismert GROMEN & HERBERT S. A.
sibiui posztógyárak cluji lerakata: Calea Regele Ferdinand 13.

Különlegessége ; R. kisebbségi iskolák hivatalos szürke egyenruha szövete !
Dus választék: férfi és női ruha, továbbá kabátszövetekben, a legújabb divatmintákkal 1

Megbízható, szolidárut kap, mérsékelt árakkal.
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EGGER-PETROL megszüntet a hajhullást
n$i konfekciónál 

fjKvVlIC Reg. Férd. 23. szám alatt
15 napig vásárolhat mélyen 

leszállított árakon !

Női és férfi divatáruk
nagy választékokban olcsó árakban 

SZABÓ JENŐ R.-T.
NAGYÁRUHÁZBAN

Regele Ferdinand 5.

Fagylaltozni menjünk a

TAKACS cukrázdába
Str. Barițlu No. 10.

Játszanak bizalommal a 
COLECTURA

OFICIALA
Cluj i Str Regina Maria No 46. 

Főszékhel vénél.

Kelengyék készítése 
függöny- és ágyteritó összeállítás, 
csipkevarás, előrajzolás, montiro- 
zás a legújabb minták szerint 
FISCH BÖSKE kézimunka- I 

szalonjában 
CLUJ, Str. Gh. Barițiu No. 16.

Vilianyondoiaiást, hajfestést 
felelősséggel készít

Bob herceg
Regényes nagy operett 3 felvonás
ban. írták: Martos Ferencz és Ba

konyi Károly. Zenéjét: Huszka J.

A királynő — Miklósv Margit 
György herceg, a fia (Bob) — Soly- 

[mosán Magda
Victoria hercegnő — Stefanidesz I. 
Lord Lancaster gárdakapitány — 

[lenei János
Ponponius, a hercegnevelője — 

[Csóka József
Hopmester — Örvössy Géza 
Táncmester — Kudelász Károly 
Tóm bátya — Dancsó György 
*Plummpudding, borbély — Deésy J. 
Anni, Tóm leánya — Ürmössy M. 
Gipsy, fűszeres — Rajnay Sándor 

i'Testőrhadnagy — Peternák Tibor 
Harangozó — Kozma Gyula 
Udvarhölgy — Czopán Flóri 
Testőr — Nagy István
1. násznagy — Csengeri Aladár 
2. násznagy — Németh József

E M K E
PARFÜMÉRIA, CLUJ

BAYER
hölgyfodrászata

Str. Nicolae lorga 11.

Elegáns férfi ruhát és női kosztümöt utolsó divat szerint

Cosma szabósága
Cluj, Str. Saguna 15. Színház mellett!

Elsőrangú munka ! Szolid árak !

NOVA
Köny'vkölcsönző vállalat

Cluj, Str. Memorandului No. 16.

Baia-Băita (Kérő)
GYÓGYFÜRDŐ ÉS ÜDÜLŐTELEP.

Vasút, autóbusz ; posta, távírda és telefon állomás.
Fürdóidény : Május—Szeptember.

Kénes forrásainak kiváló gyógyhatása ; női bajoknál, rheumánál és azok
nak utóbántalmainál.

Ivókúrája: vértolulás, gyomor-, bélbántalmak, vesehomok, hurutos meg
betegedéseknél, fémmérgezéseknél.

Kényelmes szobák ! — Olcsó étkezés ! — Külön kóser konyha !
Szakszerű orvosi kezelések ! ! !

Közelebbi felvilágosításokkal (prospektussal) szolgál a

fürdőigasgatóság, Gherla.

Valódi angol és belföldi CPUWAR7 IFNÖ utódánál 
szövetkülönlegességek obn”Hr>^ JtlW ciuj, gtr Reg Maria 14

□rünwald és Steiner
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Meseáruház
Operettrevü 3- felvonásban 10 kép- ' 
ben. Irta : Szilágyi László Zenéjét : 
Eisemann Mihály. Rendező: GrófL.

Karnagy : Schreiber Alajos.

Lehmann Éva — Sándor Steti 
Kovács Miczi — Sólymosán Magda 
Hollander — Csóka József 
Komlós — Tompa Sándor 
Rudi — Jenei János 
Vili — Fülöp Sándor 
Zacsek — Wojticzky Elvira 
Hugó — Örvössy Géza 
Laczi — Bőgi László 
Hilda Stefanidesz Ily 
Bözsi — Bálint Juci 
Galambos — Dancsó György 
Ringer Kudelász Károly 
Fuchs — Csengeri Lajos 
Várnai — Németh József 
Kropacsek — Kozma Gyula 
Dumont — Deésy Jenő 
Cadillac — Borbáth Zoltán 
La Mognette — Csengeri Aladár 
Repülő tiszt — Kulcsár László 
Pincér — Pintér Jenő 
Inas — Szakács Sándor 
Garázs mester — Peternák Tibor 
Egy lány — Harasztossy Ica

Ha akarja
már nemcsak álom
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BUKAREST

BECS

BERLIN

A „Meseáruházu díszletei és ru
hái Rajnai Sándor és Kudelász Ká
roly tervei szerint készültek.

SI 
a

PARIS

szerencsés
sí iá

LONDON

Az orvos dilemmája
Bernhard Schaw világhírű komédiája 

Rendező : Dr. Kádár Imre.
Történik : I felvonás Ridgeon pro
fesszor rendelőjében, II. felvonás a 
Star hotel terasszán, III. IV felv. 
Dubedat festő műtermében, V. felv. 

egy kiállítási teremben.

Sir Ridgeon orvosprof. — Gróf
Sir Patrick — Tóth Elek
Mr. Ralp B. B. Bloomfield —

Borovszky Oszkár
Dr. Walpoole sebészprof. —

Tompa Sándor

L.

Sir Blenkinsop .— Forgács Sándor 
Dr. Schntzmacher — Csóka József 
Louis' Dubedat festőművész —

Kovács György
Jenifer, a felesége — Fényes Alice. 
Dr. Redpenny — Lantos Béla 
Minnie Tinweil — Felszeghy M. 
Emmy házvezetőnő — Czopán F. 
Riporter — Fülöp Sándor 
Titkár — Csengeri Aladár 
Pincér — Dancsó György
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sorsjegyei BUDAPEST

Húzás

augusztus 15
ROMA

ABBAZIA

és iuxushajón az óceánon át

k y

AMERIKA 
ÁZSIA 

AFRIKA

■.'/íö 10^1 t. Szép a Világ !


